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在這裡有一種人衡量、徹底了解之後，是在不應相信的地方，表現不相信者。 
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在這裡有一種人既不適時說出不值得稱讚者的真實、正當的不稱讚處者，又不適時地說出值得稱讚者的真實、正當的稱讚處者。…… …………………………………
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在這裡有 一種人既是為了自己的利益行道，也是為了別人的利益 。 . 

在這裡有 一種人既不是為了自己的利益行道，也不是為了別人的利益。 .
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在這裡有一種人既不違犯，也不成為追悔者。
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在這裡有一種人，在以前還未聽聞的諸法中，自己徹底了解諸諦，在那裡既沒得到一切智性，而且沒在諸力中得自在。 




在這裡有一種人，在以前還未聽聞的諸法中，自己沒徹底了解諸諦，在現法中既成為苦作盡者，而且得到聲聞波羅密。……………………………………………………



在這裡有一種人，在以前還未聽聞的諸法中，自己沒徹底了解諸諦，在現法中成為苦作盡者，但是沒得到聲聞波羅密。……………………………………………………




在這裡有一種人，在以前還未聽聞的諸法中，自己沒徹底了解諸諦，並無在現法就成為苦作盡者 ，是不還者-不回來這裡（輪迴）的狀態者。 




在這裡有一種人，在以前還未聽聞的諸法中，自己沒徹底了解諸諦，並無在現法中就成為苦作盡者，是還者-回來這裡（輪迴）的狀態者。…………………………….
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(
	七種譬喻水的人
一次沉下而為沉下者。 
他浮出之後而沉下者。 
他浮出之後而成為住立者。
他浮出之後而觀察、省察。
他浮出之後前進。
他浮出之後而成為得立足處者。

他浮出之後，成為已度越彼岸而住立在高地的婆羅門。
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	八 之 誦
	

	
	
四種具足道者，四種具足果者
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	正等正覺者
獨正覺者
雙分解脫者
慧解脫者
身證者
見至者
信解脫者
隨法行者
隨信行者
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	
五種是在這裡終結者，五種是在這裡之後而為終結者。
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